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May 17, 2015 

CHURCH OF ST. VITO  
PASTOR: Monsignor James E. White  
PAROCHIAL VICAR: Father Amiro L. Jiménez  
PAROCHIAL VICAR: Father Jeba Lourdu  
WEEKEND ASSOCIATE: Father Steven Reilly, L.C.   
PAX CHRISTI SISTERS : Sister Eleazar & Sister Cleotilde  
RELIGIOUS EDUCATION DIRECTOR : Ms. María A. Crisafi  
DIRECTOR OF MUSIC MINISTRY: Mr. John Myers  
DIRECTOR OF SPANISH MUSIC MINISTRY: Mr. Edgar Riquelme   
PARISH MANAGER & DIRECTOR OF CYO: Mr. Joseph Comblo  
PARISH SECRETARIES: Mrs. Yenny Duran-Rivera & Ms. Angelina Gomez 
PARISH CENTER SECRETARY: Mrs. Anne Debacher  
RELIGIOUS EDUCATION ASSISTANTS: Mrs. Jennie Bucolo & Mrs. Winnie Jaeger  

•WELCOME/ BIENVENIDO/ BENVENUTO 
To register in the parish, please come to the Rectory.  
Para registrarse en la parroquia, por favor acérquese a la                     
Rectoría. Sponsor Certificates are ONLY given to  qualified 
registered parishioners. *Priest approval needed. 
 
• BIBLE STUDY/ESTUDIO DE BIBLIA  
Monday’s at 7:00pm in the Chapel  
 

• MEETINGS/ REUNIONES/ RIUNIONI 
Italian Club, First Friday, 7:30pm  
Parish Council, Third Thursday, 7:00pm  
 

•PREPARACIÓN DE BAUTIZOS: 
Hermanas de Pax Christi y Roció Gómez  
Domingos 9:30am en el Centro Parroquial   
 

•PREPARACIÓN DE SACRAMENTOS PARA 
 JÓVENES Y ADULTOS: 
Domingos 11:00am en el Centro Parroquial 
Hermanas de Pax Christi 
Dolores Martínez  
 

•GRUPO DE ORACIÓN DE ADULTOS: 
Dirigente: Ana Loaiza  
Miércoles de 7:30 a 10:00pm en la Iglesia. 
 
 

•DIVINA MISERICORDIA  
Dirigentes: Imelda Maldonado, 914-514-7674  
      Martha Maldonado, 914-777-8202   
•GRUPO GUADALUPANO 
Dirigente: Dolores Martínez, 914-261-0035 
 

• OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA/ORARIO D’ UFFICIO  

Monday thru Friday /Lunes a Viernes/ Lunedi a Venerdi 
9:30am to 6:30pm  
Saturdays / Sábados/ Sábato   
9:30am to 4:30pm         (Closed from 1pm - 2pm ) 
 
 

•MASSES / MISAS / MESSAS  
Monday thru Friday / Lunes a Viernes 8am Chapel  
Saturdays / Sábados/ Sabato 9:00am Chapel & 5:00pm 
Sundays /Domingo's/: 8:00am, 9:30am y 11:00am 
 
 

•SPANISH MASSES / MISAS EN ESPAÑOL:  
Mondays & Thursdays/ Lunes & Jueves  7:30PM  
Sundays /Domingos: 12:30pm 
 
 

•ITALIAN MASS / MESSE ITALIANA:  
First Sunday of the month /Prima Domenica del Messe 
9:30am 
 
 

•PENANCE / CONFESIONES / CONFESSIONI  
Saturday / Sábado / Sábato: 4:00pm to 5:00pm. 
 

•BAPTISMS / BAUTIZOS/ BATTESIMO  
Baptism are celebrated once a month on a Sunday                      
after the 12:30 Mass in Spanish and 2:00pm  in English. 
The dates for the Baptism of children and for the  
Pre-Baptismal instruction of parents should be                                 
arranged in the rectory ONE MONTH IN ADVANCE.                    
In addition to English, and Spanish this Sacrament                     
may also be in Italian. 
 

•WEDDINGS/ MATRIMONIO 
Pre–marital instruction is a requirement for all engaged                             
couples. Consequently, arrangements for weddings 
should  be made SIX MONTHS in advance.  
 



SEVENTH SUNDAY OF EASTER   MAY 17, 2015 
SÈPTIMO DOMINGO DE PASCUA   17 DE MAYO, 2015 

SETTIMA DOMENICA DI PASQUA   17 DI MAGGIO, 2015 

“Peter stood up in the midst of the brothers…He said ‘My brothers, the                    
Scriptures had to be fulfilled which the Holy Spirit spoke beforehand…it is                 
necessary that one of the men who accompanied us the whole time the Lord 
Jesus came and went among us, beginning from the baptism of John until the 
day he was taken up from us, become with us a witness of his resurrection.’ 

Then they prayed, ‘You, Lord, who know the hearts of all, show which one of these two you have                
chosen.’”        Reading the Acts of the Apostles we are constantly reminded of the role and the power of 
the Holy Spirit.  The group of eleven and their companions depended on the grace and power of the 
Spirit to direct them in their new found mission.  In sports language, the Holy Spirit  was the twelfth               
person on the field. They knew they needed outside help. It is no different today. The church calls us all 
to ministry, some ordained, some consecrated, all dedicated to the building of His kingdom. The Spirit 
speaks to you as you read today, expressing the need as well as the call. We too pray Oh, ‘Lord, you 
know my heart, show me what you want me to do for your church.’ 
 
 

“Pedro se puso de pie en medio de los hermanos  y dijo: ‘Hermanos, era necesario que 
se cumpliera la Escritura de la que el Espíritu Santo hablaba… Es necesario que uno de 
los que han estado en nuestra compañía durante todo el tiempo que el Señor Jesús 
permaneció con nosotros, desde el bautismo de Juan hasta el día de la ascensión, sea 
constituído junto con nosotros testigo de su resurrección.’ Y oraron así: ‘Señor, tú que 
conoces los corazones de todos, muéstranos a cuál de los dos elegiste.’” Cuando leemos los Hechos de 
los Apóstoles constantemente se nos recuerda del papel y el poder del Espíritu Santo.  El grupo de once 
y sus compañeros dependían de la gracia y el poder del Espíritu para dirigirlos en su nueva misión.                      
En language deportivo, el Espíritu Santo era el décimo segundo jugador en el campo.  Ellos sabían que 
necesitaban ayuda externa. Hoy no es diferente.  La iglesia nos llama a todos nosotros al ministerio,               
algunos se ordenan, algunos se consagran, todos se dedica a construir Su reino.  El Espíritu le habla a    
usted hoy, expresando la necesidad así como el llamado.  Oramos Oh, ‘Señor. tú que conoces mi               
corazón, muéstrame lo que quieres que haga por tu iglesia.’ 
  

 
La missione della Chiesa è presieduta da Gesù Cristo risorto, salito al cielo e 
intronizzato Signore alla destra del Padre. L’ascensione e l’invio degli apostoli 
sono inseparabili. Tra gli undici (Giuda il traditore ha seguito un altro cammino), 
inviati da Gesù e beneficiari della sua promessa fedele e potente, si trovano 
anche i successori degli apostoli e la Chiesa intera. Gesù ci invia, ci accompagna 

e ci dà la forza. Noi non siamo dei volontari spontanei, ma degli inviati. Appoggiandoci su Gesù Cristo 
vincitore della morte, possiamo obbedire quotidianamente al suo ordine di missione nella serenità e 
nella speranza. Gli apostoli sono i messaggeri di una Parola che tocca l’uomo nel centro della sua vita. Il 
Vangelo, affidato alla Chiesa, ci dà una risposta definitiva: se crediamo, siamo salvati, se rifiutiamo di 
credere o alziamo le spalle, siamo perduti. Attraverso la fede, che è il sì dato dall’uomo a Dio, noi 
riceviamo la vita. Il Signore conferma la predicazione degli apostoli con molti segni; e segni 
accompagnano anche i credenti. Attraverso questi segni, diversi e coestesi alla missione della Chiesa, Dio 
vuole garantire la sua azione in coloro che egli ha inviato e invita tutti gli uomini ad abbandonare ciò che 
è visibile e quindi attraente per il mistero della salvezza.  



 

FINANCIAL CORNER 
The total collection for the weekend of 

May 10th  

amounted to $4,280. 
Thank you for your generosity. 

NEWS AND EVENTS OF THE WEEK 

 

RELIGIOUS EDUCATION 
NEWS  

 

Religious Education                  
Registration  2015 - 2016                
will be announced soon! 

We would like thanks all those who helped us 
Educate our young Parishioners of St Vito’s.  

We especially give thanks to our staff, catechists,  
assistants and to coordinator Ms. Maria Crisafi. 

 
TUITION  

In order to close the financial           
books for the 2014-2015 Religious  
Education Program, It is asked that 
parents who have not yet met their 
financial obligations to the program pay the final 

balance as soon as possible. These payments 
may be made at the rectory during office hours. 

 

BAPTISM INFORMATION 
The Sacrament of Baptism is Celebrated  

Once a month on Sunday  
One Sunday in Spanish after the 12:30pm 

Mass and One Sunday in English at 2PM.  
 

THE NEXT AVAILABLE DATES ARE: 
June 14th —  English Baptisms  

June  28th —  Spanish Baptisms  
Please come to the office rectory.  

2015 CARDINAL’S ANNUAL APPEAL 
To date our parish has received $26,854 in 
pledges/gifts toward the 2015 Cardinal’s                

Appeal, from 117 families. . It is not too late to 
make your gift. Please be as generous as you can.  

Thank you for your kind support. 

 

Food For Thought 
 

 

BL. MOTHER THERESA’S 
SERIES… 

“IF YOU ARE KIND, PEOPLE MAY  
ACCUSE YOU OF ULTERIOR MOTIVES.  

BE KIND  ANYWAY”. 
 

     FR. JEBA  

 

SAINT VITO’S FESTA RAFFLE  
Tickets for the St. Vito’s 2015 Festa Raffle 

 will be sold each weekend at the end of Mass. 
 

Tickets will also be available in St. Vito’s rectory office.  
 

The cost of each ticket is $100 
 

Only 250 tickets will be sold.  
1st Grand Prize - $10,000 

2nd Prize - $1,000 
3rd Prize - $500 

 

Drawing date : June 21, 2015 
 

FESTA DATES JUNE 18th, 19th, 20th 21st
 

SAINT VITO FESTA SPONSORSHIP 
Our Annual Festa is offering the opportunity for 

Sponsors. Inserted in this week’s bulletin are 
Sponsorship Forms. Those sponsoring the Festa 
will have their names, their businesses or loved 
ones displayed prominently during the Festa.  

$150  - Grand Sponsor  
$100 - Benefactor  

$50 - Patron  
Please use the inserted forms and we look                 

forward to your support! Thank You!  
Deadline  is June 8, 2015 



 

ESQUINA FINANCIERA 
El ingresos de la Parroquia del fin de         

semana del 10 de Mayo sumo un total de 
$4,280. 

Gracias por Su Generosidad! 

NOTICIAS  Y EVENTOS DE LA SEMANA  

 

CAMPAÑA ANUAL DEL CARDENAL   
Hasta el día de hoy nuestra parroquia ha               

recibido $26,854 en promesas/regalos para la   
Campaña del Cardenal, por parte de 117 familias. 

Todavía están a tiempo para hacer su regalo.  
Muchas gracias por su amable apoyo.  

 

INFORMACION DE BAUTIZOS  
El Sacramento de Bautizo se                                 

celebrara una vez al mes los domingos.  
Los Bautizos en Español se llevan acabo 

después de la misa de 12:30pm                                      
y los bautizos en  Ingles a las 2:00pm. 

 

NO SE CELEBRAN BAUTISMOS DURANTE CUARESMA  
 

LAS PROXIMAS FECHAS SON:  
JUNIO 14, 2015 - INGLES  

JUNIO 28, 2015 - ESPAÑOL 

 
RIFA DE LA FESTA SAN VITO  

 

Los tickets para la Rifa de la Festa de  
San Vito 2015, se estarán vendiendo  

 este fin de semana al final de la misa. 
El  costo de cada tickets será de $100 

 

Solo se venderán 250 tickets.  
 

1er Gran Premio - $10,000 
2do Premio - $1,000 
3er Premio - $500 

 

Fecha del sorteo: Junio 21, 2015 

 
PATROCINADORES DE LA FESTA  

Nuestra Festa anual está ofreciendo la                          
oportunidad para patrocinadores.   
Los nombres de los patrocinadores  

aparecerán durante la  Festa. 
$150 - Grand Sponsor   

 $100 - Benefactor  
$50 - Patron  

Por favor utilice los formularios insertados. 
¡Esperamos su apoyo, Gracias! 

Fecha límite es el 8 de Junio, 2015 

NOTICIAS DE EDUCACIÓN 
RELIGIOSA  

 

 Las Registraciones para las                   
Clases de Religión 2015-2016                              

se anunciaran muy pronto.  
 

Nos gustaría darle las gracias a todos aquellos que 
nos ayudaron a educar a nuestros jóvenes                    

feligreses de San Vito. Agradecemos especialmente 
a nuestro Personal, Catequista, Asistentes y a  

nuestra Coordinadora Sra. María Crisafi. 
 

 

MATRICULA  
Para poder cerrar el libro de finanzas 
del programa de Religión 2014-2015,  

y a la vez poder empezar las  
registraciones del próximo año 2015-2016, se les 

pide a los padres que todavía no han puesto al día 
su balance con el programa que por favor lo  haga 

lo mas pronto posible. Estos pagos los pueden     
hacer en la rectoría de la Iglesia durante el horario 

regular de oficina.  

DOMINGO DE PENTECOSTES  
 

Todos están cordialmente invitados al  
Retiro de Domingo de Pentecostés. 

 

Lugar: La Cafetería de la Escuela Francesa                          
(al lado de la Iglesia de San Vito) 

8:00AM -  6:00PM  
Desayuno Gratis - 

Almuerzo $10.00  & Niños $5.00 



PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH  
OREMOS POR LOS ENFERMOS  

 PREGARE PER I MALATI 
 

Louisa Germani, Maria Comblo,                   
Olga DiOrio,  Luis Bencosme,   

 Antonette Fraioli, Pat Hachey,                                   
Marianne Fischetti,  JoAnn Troccoli,                         

Juan Alviar, Antonio Lopes 
 & Louise Yannuzzi. 

 

 To submit a name please call the rectory.  

Por favor llame a la rectoría para agregar un nombre. 

†  Deceased  Difunto                  

 Birthday  Cumpleaños 

 Sick  Enfermo  

 In Thanksgiving   Acción de Gracias  

 Wedding Anniversary  Aniversario de Bodas  

Saturday / Sábado / Sabato                                         16  
5:00pm Henry Grassi -†(Living & Deceased Mothers) 
   

Sunday / Domingo / Domenica                                    17 
8:00 Luise Germano  -† (ALL MOTHERS)  
9:30 Spano Family  -† (ALL MOTHERS)  
11:00 The Fuda & Calautti  Families -† (ALL MOTHERS)  
12:30pm Erica Bedoya & Omar Velez  -       
  (TODAS LAS MADRES )  
 

Monday / Lunes / Lunedi                                                        18 
8:00  Living & Deceased Mothers   
7:30pm  Pedro Loaiza  -               (TODAS LAS MADRES )  
  

Tuesday / Martes /Martedi                                                   19 
8:00 Living & Deceased Mothers 
 

Wednesday / Miércoles / Mercoledi                            20 
8:00  Anna & Morris D’Elia -† 
 

Thursday /  Jueves / Giovedi                                       21 
8:00 Paul Abrahamsen -†  
7:30pm TODAS LA MADRES  
 

Friday / Viernes / Venerdi                                              22 
8:00 Luigi Gogiello  -†  
  

Saturday / Sábado / Sabato                                        23  
9:00 Church of Saint Vito  
5:00pm Sour Maria Totino -†  
 

Sunday / Domingo / Domenica                                   24 
8:00 Letizia & Rafaeli Michienze  -†   
9:30 Teresa & Ottavio Talarico & Family  -†   
11:00 Marie Recchia   
12:30pm Naty Maldonado - Graduation       
  (TODAS LAS MADRES )  

ALTAR FLOWERS  
The next available dates for 
 flowers are the following:  

 

June 7th, 14th, 28th 

July  12th, 19th,  26th 

SEVENTH SUNDAY OF EASTER   MAY 17, 2015 
SÈPTIMO DOMINGO DE PASCUA   17 DE MAYO, 2015 

SETTIMA DOMENICA DI PASQUA   17 DI MAGGIO, 2015 

REST IN PEACE 

Michele Minichiello 
Juan Carlos Cordoano 
Mary Ann Porretto 

BREAD & WINE AND 
 ALTAR FLOWERS 

 

For this week are in loving memory of  

Louise Germano  

Requested by her four great-grandchildren 

BREAD & WINE  

The next available date for                                     
bread & wine are the following: 

May 24th, 31st 

June 7th, 28th  
July  5th, 19th,  26th 


